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YK 378.147.016.018.43:811.111:61-057.87]:616-036.21COV
Boakosa I'.K., Bisep I'.O.
3anopi3bkuii Aep;kaBHUI MeIMYHUI YHIBepCUTET,
3anopixoxs, Ykpaina
COVID-19 TA JUCTAHIIMHE HABYAHHSI AHTJITMCBKOI MOBU
CTYAEHTIB-MEJIUKIB CTAPHIUX KYPCIB
Cmammio npucesiieno UCeimaeHHIo HAYKOB020 NOULYKY CMBOPEHHS  HABYATbHUX
mamepianieé 3 aueniiicbKoi Mogu Olst CMyOenmie Cmapuiux Kypcie¢ i GUKOPUCMAHNSL iX 6
cucmemi  OUCMAHYINIHO20 HABYAHHS Y MeOouynomy yuigepcumemi. «lIlpaxmukym 3
AHNTIHCHKOI MOBU NPOGHecCiiliHo20 CNPIMYS8AHHSY NPUSHAYEHUL OJist cmyoenmig 5-6 Kypcie
MeOUyHo20 ynigepcumemy, siKi NpOO0GUCYIONMb GUSHEHHs AHSNTHCHbKOI MOBU 3 Memolo
gcmyny 00 mazicmpamypu ma acnipanmypu, a makoxc OJisi CmyoOeHmis i mupoKo2o Koid
0cib, sAKi camocmilino 800CKOHANIOIOMb €801 meopemuyHi ma NpaKmuyHi HABUYKU
807100iHHA aueniiicekolo Mmogoio. Ilpu cmeopenni memoouunoi ckiaoogoi Ilpakmuxymy
agmopu  Kepysanucb — CYYACHUMU  OOCSACHEHHAMU  GIMYUSHAHOI mMd — AHEIOMOBHOI
MEemMOOUYHOI HAYKU, OPANUCL 00 Y8acu pexomMeHOayii paxieyie memoouxu niocomosxu 0o
MIJICHAPOOHUX icnumié 3 aueniticokoi moeu. Memoio npakmuxymy € YOOCKOHANEHHS
peyenmusHux ma penpoOyKMUSHUX MOGIEHHEEUX HABUHOK CcmyOeHmie i nooanvuie
Gopmysanns ma po3eumoK HABUHOK NPOPeCilinol KOMYHIKAMUGHOI KOMNeMeHMHOCHI.
Texcmu ma enpasu Ilpakmuxymy cnpsamMoeani Ha po3wlupenns npogeciiinozo
NOMEHYIIHO20 CN0BAPHO20 MA SPAMAMUYHO20 3aNACY 68 AHATHCLKIll MOGI MAiOYmMHIX
gaxieyie meouyunu ma CMEOPeHHs 1 PO3GUMOK EMiHb MIJICMOBHO20 NpOghecilinozo
CNINKY8AHHS. THOpMAYIiiHI MEeXHOI021] Y HAULOMY CbO20OEHHT NOGUHHI PO32IAOAMUCS] SIK
HeoOXIOHUIl eneMenm HasuaibHO20 npoyecy. Hasuanvhi nociOHuKY, CKIAOeHi HA OCHOBI
CYYACHUX THOpMAaYTHUX Mamepianié ma YKOMNIeKMOGAHI IHMePaAKMuUeHUMU GNPASAMU
i KOMYHIKAMUSHUMU 3AB0GHHAMU € NOMYICHUM 3ACOO0M HABYAHHA 1 CAPUSIOMb
DPO3BUMKY MBOPYOL HABUATLHOI AKMUBHOCHT 000X CMOPIH HABYATbHO20 NPOYEC).
Knwuosi cnosa: aneniiiceka mosa, naguanvHuil npoyec, NPaAKmMuKym, aueniicbka
MO8a Npogecitino2o cnpsamMysanns, peyenmueni ma penpooyKmueHi HAGUYK.
The article is devoted to the scientific search for the creation of teaching materials in
English for senior students and their use in the system of distance learning at the Medical
University. "Professional English Course book" is designed for the Sth-6th-year students
of medical universities, who continue studying English to pursue graduate and
postgraduate degrees, as well as for students and a wide range of people who
independently master their theoretical and practical English language skills. The authors
were guided by modern achievements of methodological science while creating the
course book. Recommendations of experts in methods of preparation for international
exams in English were taken into consideration. The purpose of the course book is to
improve the receptive and reproductive English language skills of students and further
development of professional communicative competence skills. The texts and exercises of
the course book are aimed at expanding the professional vocabulary and grammar in
English of future medical specialists and the creation and development of skills of
international professional communication. The present day information technology is a
necessary component of the educational process. Textbooks based on modern
information materials containing interactive exercises and communicative tasks is a
powerful learning tool which promotes creative thinking and learning by both
participants of the learning process.
Key words: the English language, educational process, course book, English for
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specific purposes, receptive and reproductive skills

3anpoBaKeHHA KapaHTUHY 4depe3 naHaemito koporasipycy COVID-19 3minmmo
KHUTTA KOJKHOTO 3 HAC, Ta OCOOJMBO BILTMHYJIO HA 3aKJIAIM OCBITH YKpAiHU Ta CBITY,
3MYCHBIIU TPHCTOCOBYBATHCh 10 HOBHX YMOB HAaJaHHA OCBITHIX Tochyr. CTyaeHTH
OTPUMAT  MOXJTMBICTh HABYATHUCH y 3PYUHHHM Yac 1 3pyYHOMY MICI, HE3AJEKHO Bl
MICIII TIPO’KUBAHHSA, CTaHY 370POB'A YH COLIATBHUX YMOB, IO CIPHUIE PO3BUTKY iX
JUCITUTUTIHA Ta CaMOOPTaHi3alli. ¥ meH ke 4ac meper BUKIa ayaMyd BUHUKAE IITAN P
BUKJTUKIB, TIOB’SI3aHUX 13 NMPUUHATTAM 1HHOBALIWHWX PIMIEHh TMPO OHOBJCHHA POl
OpraHizaropa 1 Kyparopa HaBYaJIbHOTO MPOIECY, BIAOCKOHAJIEHHSI CAMOTO TPOIECY
HABYaHHSA, CTBOPCHHSA HOBUX JUIAKTHYHHUX T4 HABYAJIbHUX MATEPIaIiB.

MeTta cTaTTi — TMOMITUTHCA OOCBIIOM CTBOPEHHA  HABYAIBHUX MAaTeplajiB 3
AHTTICHKOI MOBH JJI1  CTYJCHTIB CTapIIUX KypCiB 1 BHKOPUCTAHHA iX B CHCTEMI
OUCTAHIIMHOTO HABYAHHA Y MEAUYHOMY YHIBEPCHUTETI.

Y 3anopizpkoMy JEpKAaBHOMY MEIWYHOMY VYHIBEPCHTETI BEJHMKAa yBara
TMPUIUIAETHCS TATAHOBHUTHM CTYJIEHTaM, fAKI TPOTATOM HAaBYaHHA Yy OakKajaBparti
JEMOHCTPYIOTh BHMCOKI TOKA3HUKHM y HABYAHHI. IX Bif3HAYAIOTH HAIMOJEIIUBICTh B
OTPUMAaHHI 3HAaHb, OAKAHHA TOCTIHHO BAOCKOHAMIOBATH HAOYTI mpodeciiiHi HABUYKH,
TBOPYHMU TMONIYK HOBHX 3HAaHb, CAMOCTIMHE MHCIICHHSA, CaMOBIOCKOHaneHH:A. CaMe amst
TAKAX CTYJEHTIB TPOTATOM OCTaHHIX [JBOX POKIB HABYaHHI B YHIBEPCHUTETI
3aMpOTMOHOBAHO KypC BHBYEHHS MJHCHOUILUTIHA «AHTIIHACHPKA MOBa MPO¢eciiHOTO
cupsamyBaHHA. [[pocyHyTHI piBeHB», SKHA Ma€ HA METI PO3BUTOK TBOPYHX 3A10HOCTEH
y MPOI1IeCl HABYAHHA 1HO3EMHOI MOBH 3araIbHOTO BXKHTKY Ta MEAHYHOTO CITPAMYBAHHS.

BBenenns y mporiec HaBYaHHS HECTAHAAPTHHUX IAXOMIB, TEXHOJOTIH, METOMIB B
NPUAOMIB  OMPAILFOBAHHA 1HOIOMOBHOTO MaTepiany, OPHTIHAIBHUX 3aBlaHb €
CHpUATIHBAM (PAKTOPOM I PO3BHTKY MOBJIEHHEBHX KOMIIETEHINH cTyaeHTiB. HoBa
napagurMa HaBYaHHS TMOJIITa€ B TOMY, IO CYYaCHHUU CTY/ACHT MOBUHEH MaTH 3MOTY CaM
BH3HAYATHCSA CTOCOBHO MPOIIECY CBOEI OCBITH, a BHUKJIAa4 — 3AIWCHIOBATH MOTHBAIIHE
KEPIBHUIITBO MOTO HABYAHHIM, TOOTO MOTHBYBATH, OPTaHI30BYBaTH, KOOPIWHYBATH,
KOHCYJIBTYBAaTH Ta KOHTPOJIFOBATH TPOLIEC TA PE3YIbTATH OTPUMAHHA KBam(piKariiHUX
XapaKTEPUCTUK MaHOyTHBOI TIpodecii.

Hasuampuuii «[IpakTukyM 3 aHrmichKOi MOBH TIPOQECIHHOTO CIPAMYBAHHD)
MPU3HAYEHUH [UIA CTYAEHTIB 5-6 KypciB MEAMYHOTO YHIBEPCHUTETY, SKI TPOJOBKYIOTH
BHBUYCHHS AHTIIIHCHKOI MOBH 3 METOIO BCTYITY IO MaricTpaTypH Ta aCIipaHTypPH, a TAKOXK
JUTA CTYAEHTIB 1 ITUPOKOTO KOJIA OC10, SKi CAMOCTIHHO BAOCKOHAJIOIOTH CBO1 TEOPETHYHI
Ta MPAKTUYHI HABUYKH BOJIOJIHHSA aHTIIIHCHKOIO MOBOIO.

AKTyanpHICTh CTBOpPEeHHSA [IpakTHKyMy BH3HAY€HAa CHOTOJEHHIM — TPOOIEMH
MEIMYHOTO Ta COILIATBHOTO XapaKTepy, sKl MOCTATH TEPEed CBITOBOIO CIUIBHOTOI HA
¢on1 emuaemionoriyHoi curyamii COVID-19. MaiiOyTHi nmikapi TOBHHHI yCBITOMITIOBATH
HeOe3neky Ta OyTH TOTOBHMH 0 BHPINICHHS  THTaHb Cy4acHO! CBITOBOI MEIUITMHHU
pasoM 3 mKapaMu 1HmHX Kpain. [Iporpama kypcy, 3a sSKkoi HAaBYAIOTHCS CTYIACHTH
kareropii « TamaHoBUTa MOJIOIB» TIEpe0avae OMpaIroBaHas PaxoBoi 3araTbHO METUIHOT
Ta CHEIIATbHOI TEPMIHOJIOTIi Ta PO3BUTOK KOMYHIKATHBHHX TPO(ECIHHO CTIPAMOBAHUX
KOMIIETEHTHOCTEH CTYJEHTIB CTAPIINX KYpPClB MEOTUYHHX cHiemianbHOCcTeN. [IpakTrky™m 3
AHTIINUCHKOI MOBH JUIA CTYJEHTIB 5-6 KypcCiB CHEIianbHOCTI «MeTuIuHa» J03BOJIUTH
CTYJCHTaM PO3BHUBATH Ta BIOCKOHAMOBATH ()axOBI MOBHI 1 MOBJICHHEBI HABHYKH HA
CY4acCHOMY OPHTIHATTBHOMY aKTyaJIbHOMY MaTepiai.

[Ipu crTBOpeHHI MeTOAMYHOI CKIaaoBOi [IpakTHKYMy aBTOpPH KEpyBAJIUCh
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CYYaCHUMH JOCATHEHHSMH BITYH3HSHOI Ta AHTIIOMOBHOI METOJUYHOI HAYKH, OPANHCh 10
yBaru peKoMeHmarii (axiBImiB METOJWKH MIATOTOBKH 10 MDKHAPOJHHUX ICTHUTIB 3
AHTTIICHKOI MOBH.

MeTor0 TpakTHKyMy € VAOCKOHATNEHHA PELENTHBHUX Ta PEMPOAYKTHBHUX
MOBIIEHHEBHUX HABHYOK CTYJIEHTIB 1 Tojambmme (OpMyBaHHA Ta PO3BUTOK HABHYOK
npodeciiHOi KOMYHIKATUBHOI ~ KOMIMETEHTHOCTI. Texctn Ta BnpaBu [IpakTtukymy
CIPSMOBAaHI Ha PO3MTUPEHHS TMPOPECIHHOTO TOTEHIIIHHOTO CIIOBAPHOTO T4 TPAMATHYHOTO
3amacy B aHTJHHCHKIA MOBI MaWOyTHIX (paxiBIiB MEOHIIMHHA Ta CTBOPEHHS 1 PO3BHTOK
BM1Hb MI>KMOBHOTO TIPO()ECIHHOTO CITIIKYBaHHA.

CTpyKTypHO TIPAKTHKYM CKIIQTA€THCA 3 YOTHPHOX PO3/ILTIB:

. Module 1: Global Diseases.

. Module 2: World Medicine Takes the Challenge of COVID-19.

. Module 3: Systems and Organs of the Human Body Meeting the Challenge
of Coronavirus Disease.

. Module 4: Medical English Development under the Influence of New
Diseases.

Koxen 3 po3muniB MICTHTH B COOl METOMWYHI HABYAIIbHI TTAPO3ILITH:
rpaMaTHYHUM  OTIIA, POOOTa 3 JIEKCHKOK, YWTaHHS, AayJIlOBaHHS, TEPEKIa
(pedepyBanHs), ycHE MOBIIEHHS (JI1aJIOTIYHE TA MOHOJIOTIYHE), TTHCHMO.

Po3ainm MaroTh MPAKTUYHO OAHAKOBY CTPYKTYPY:

N TEOPETHYHE TIAYMAYEHHSA Yy BUTIIAl TEKCTOBOTO BHKIAACHHA PITHOIO Ta
AHTTIICHKOI0 MOBOIO 0a30BHX BIJOMOCTEH TIPO CTPYKTYPY, YTBOPEHHS, T'pPaMaTHYHE
3HAYCHHA Ta CHHTAKCHYHI (YHKIIi TpaMaTH4YHOTO sBUMIA. [Ipukmaaw y TOCIOHHKY
0a3yI0ThCS HA 3araJibHIi MOBHIH JIEKCHII, Ky BUBYAIOTh y CEPEIHIN HIKOJI Ta MPOTIATOM
OCHOBHOTO KypCy AaHITIHChKOI MOBH B VyHiBepcHuTeTi. HeoOXimHI TIOACHEHHS 3
MPUKIIAAMH HABEACHI y TAOMIIX T4 MOJCIIAX;

O MPAaKTHYHI 3aBJAHHA Yy BHIJIAI BIPAB, TECTIB Ta KBI31B Ha (hOPMYyBaHHA
rpaMaTHYHUX HABUYOK, IO MICTATH TPAMATHYHHH MaTepiall, HABEJACHUH Y TEOPETUIHOMY
T P O3 T

O JCKCUYHHUHN MaTepiaji, HeOOXITHUH M 3TIHCHEHHS KOMYHIKAIi B paMKax
3a3HAYEHOT B PO3JLI TEMH, IO OMPAIbOBYETHCS 33 JTOMTOMOTOK) BHKOHAHHS TPAKTHYHHX
3aBJIaHb;

O ABTEHTHUYHI TEKCTH ISl YHTAHHS, MO MAIOpaHl 3T1THO TEMHU PO3JLTY, SKi
3HAXOMATHCSA Y BUTPHOMY JOCTYTll B MEpPEXI IHTepHeT (mocumaHHsA Ha JLKEpena
HAAIOTBCA TICIA KOKHOTO TeKCTy) B pamkax mz[poszuny «UuTaHHT» MICTATHCS
CTBOPEHI aBTOPAMH TPAKTHKYMY PI3HOMAHITHI TPAKTHYHI 3aBIAHHA, METOI0 SKHX €
VAOCKOHAJICHHS HABUYOK O3HAHOMITIOIOYOTO Ta NPOTJSAOBOTO  YHWTAHHA, a TaKOXK
pedepyBaHHS Ta T1TOBOTO JTUCTYBAHHI.

N aymioBI3yalmbHy TPE3EHTAII0 Yy BHITAMI JAEKUTbKOX (2-3) KOpPOTKHX
OpPHUT1HATBHHUX AHTJIOMOBHUX TEMATHYHHUX B1JCOPOJIHKIB, 171 POOOTH 3 AKHMH aBTOPAMHU
CTBOPEHO HHU3KY PI3HOMAHITHHUX BIIPAB;

O TEKCTOBI MaTepiajay Ha pedepyBaHHS Ta MEPEKIAL;

O KOMYHIKaTHBHI 3aBJAHHSA HA yJOCKOHAJCHHA HABHUYOK MAIAJIOTTYHOTO Ta
MOHOJIOTTYHOTO YCHOTO MOBJIEHHS TPOdeciiHol CHpSIMOBaHOCTl

0 npaKTqu 3aBIAHHSA U1 PO3BUTKY BMiHb JI1I0BOI MUCHMOBOI MpodeciiiHoi

KOMYHIKaIli, fKI CYMPOBOKYIOThCA TEOPETHUYHUMH TOACHEHHAMH JIEKCHUHHX 1
CTPYKTYPHHX OCOONMBOCTEH CYy9aCHUX BHIIB TUCHMOBOI TISATBHOCTI.
[IpakTHKyM CKIaJeHO Ha OCHOBI OpPHWTIHATBHMX MOBHHUX 1 MOBJIEHHEBHX

44



MaTepiaiiB, MO 3HAXOAATHCI y BITBHOMY JOCTYINl B 1HTEPHETI, A0 SAKHX aBTOPAMH
CTBOPEHO KOMIUIEKC MPAKTUIHHX 3aBIAHb.

OmnparroBaHHA MaTeplany NPAKTHKYMY 31HCHIOETHCS CTYACHTAMH K CaMOCTIHHO,
1033 MEXKAMH ayIUTOPii, TaK 1 B ayIUTOPIi.

Bukmagau 3miHCHIOE KOHTPOJIb 33 CAMOCTIMHOIO POOOTOIO CTYIEHTIB B PEKHMI
omnaiiH. Cepen BHAIB KOHTPOIO POOOTH CTYIAECHTIB BHKIAJa4 MOKEe OOpaTH HACTYITHI
BUIH:

. MepeBIpKa CKPIHOIOTIB POOIT CTYAEHTIB (BUKOHAHHA MPAKTHUYHHUX 3aBJIAHb
PO3ILTy: BIIPaB, TECTIB Ta KBi31B);

. cmBOeciga 1o BIACOPOTMKAM, TEKCTOBHM MaTeplamaM Ta Teopii po3mimy
AHTJIIMCHKOI0 MOBOIO,

. MPOBEACHHA KOMIT FOTEPHOTO TECTYBAHHA 3 TEMOKO.

KinmeBnit KOHTPONb PiBHA CPOPMOBAHOCTI TPAMATHYHHX, JEKCHYHUX BMIHB, a
TAKO’K PEUENTHBHUX Ta PENPOAYKTUBHUX KOMYHIKATUBHUX HABHYOK (YHUTAHHA,
ayIifOBaHHS, YCHOTO MOBIIEHHS Ta TMCHMA) 3AIMCHIOETHCS HA 3aKIOYHOMY 3aHATTI Y
pexxumi opdraliH UM Ha OHIAWH KOH(PEPEHIIAX MUITXOM BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJAHb 3
00OB’AI3KOBHM aHATI30M Ta BUKOHAHHA YCHO MOBIIEHHEBHX 3aBaaHb. Came y IIeH 4ac
BUKJIA[Ia4 MAa€ 3MOTY 3OIHCHIOBATH O€3MOCEpeqHIM KOHTAKT 13 CTYACHTAMHU TPYIIH,
POOUTH y3aranbHEHHS, KEPYBATH TPOLIECOM HABYAHHA YCHO MOBIIEHHEBOI  TMapHOI,
TPyMoBOi Ta KOJIEKTUBHOI MPO(]ECIHHO OPIEHTOBAHOT KOMYHIKALIi.

Takum uwmHOM, 1H(OPMAIIWHI TEXHOJOTIi y HAMIOMY CBOTOJEHHI TOBHHHI
PO3TTIAAATUCS SIK HEOOXITHAW €JIEMEHT HABYAIBHOTO Tporiecy. HaByambHi MOCIOHUKH,
CKJIaJICHI Ha OCHOBI CyYacHUX 1H(QOPMAIHHUX MaTEPIaIiB IHTEPHETY Ta YKOMIUIEKTOBAH1
IHTEPAKTUBHAUMH BIPABAMH 1 KOMYHIKATHBHUMH 3aBJAHHAMH € TOTYKHHM 3aCO00M
HABYAHHA 1 CHPHUAIOTH PO3BUTKY TBOPYOi HABYAIBHOI AKTHBHOCTI 000X CTOPIH
HABYAJBHOTO TPOLECY. B CBOO WepTy, CTYJEHTH BUITYCKHUX KYPCIB OTPHMYIOThH PAa30M 13
3aJTOBOJICHHSAM BIJl BIIACHHUX JOCSATHEHb y MEIHYHIA AHTIIHCHKIH MOBI YCBIJIOMJICHHS
cBO€i IpodeciiiHOT TOTOBHOCTI 1O BHIIPOOYBAaHb Y BCECBITHBOMY MPOCTOP1 MPodeciiHHOTO
1 COLIAMBHOTO CTILITKYBAHHS.
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